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LEDELSESPÅTEGNING
STATEMENT BY MANAGEMENT ON THE ANNUAL REPORT

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt
årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2023 for Evnia ApS.

The executive board has today discussed and
approved the annual report of Evnia ApS for the
financial year 1 January - 31 December 2023.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver et ret-
visende billede af selskabets aktiver, passiver og fi-
nansielle stilling pr. 31. december 2023 og resulta-
tet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2023.

In my opinion, the financial statements give a true
and fair view of the company's financial position at
31 December 2023 and of the results of the
company's operations for the financial year 1
January - 31 December 2023.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfattel-
se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-
ningen omhandler.

In my opinion, management's review includes a fair
review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Management recommends that the annual report
should be approved by the company in general
meeting.

Aarhus, den 11. juli 2024
Aarhus, 11 July 2024

Direktion
Executive board

Efstathios Vassiliadis
direktør
director
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS ERKLÆRING OM UDVIDET GENNEMGANG
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT ON EXTENDED REVIEW

Til kapitalejeren i Evnia ApS To the shareholder of Evnia ApS
Konklusion Opinion
Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnska-
bet for Evnia ApS for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2023, der omfatter anvendt regnskabs-
praksis, resultatopgørelse, balance, egenkapitalop-
gørelse og noter. Årsregnskabet udarbejdes efter
årsregnskabsloven.

We have performed extended review of the
financial statements of Evnia ApS for the financial
year 1 January - 31 December 2023, which
comprise a summary of significant accounting
policies, income statement, balance sheet,
statement of changes in equity and notes. The
financial statements are prepared under the Danish
Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vor
opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende
billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle
stilling pr. 31. december 2023 samt af resultatet af
selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. januar -
31. december 2023 i overensstemmelse med års-
regnskabsloven.

Based on the performed work it is our opinion, that
the financial statements give a true and fair view of
the company's financial position at 31 December
2023 and of the results of the company's
operations for the financial year 1 January - 31
December 2023 in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion
Vi har udført vor udvidede gennemgang i overens-
stemmelse med Erhvervsstyrelsens erklærings-
standard for små virksomheder og FSR - danske
revisorers standard om udvidet gennemgang af
årsregnskaber, der udarbejdes efter årsregnskabs-
loven. Vort ansvar ifølge disse standarder og krav
er nærmere beskrevet i afsnittet “Revisors ansvar
for den udvidede gennemgang af årsregnskabet“.
Vi er uafhængige af selskabet i overensstemmelse
med International Ethics Standards Board for
Accountants’ internationale retningslinjer for
revisorers etiske adfærd (IESBA Code) og de yder-
ligere etiske krav, der er gældende i Danmark, lige-
som vi har opfyldt vore øvrige etiske forpligtelser i
henhold til disse krav og IESBA Code. Det er vor
opfattelse, at det opnåede bevis er tilstrækkeligt og
egnet som grundlag for vor konklusion.

We conducted our extended review in accordance
with the Danish Business Authority's standard on
auditor's report for small enterprises and FSR -
danish auditors' standard on extended review of
financial statements in accordance with the Danish
Financial Statements Act. Our responsibilities
under those standards and requirements are
further described in the “Auditor's responsibilities
for the extended review of the financial statements”
section of our report. We are independent of the
company in accordance with the International
Ethics Standards Board for Accountants' Code of
Ethics for Professional Accountants (IESBA Code)
and the additional requirements applicable in
Denmark, and we have fulfilled our other ethical
responsibilities in accordance with these
requirements and IESBA Code. We believe that
the evidence we have obtained is sufficient and
appropriate to provide a basis for our opinion.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS ERKLÆRING OM UDVIDET GENNEMGANG
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT ON EXTENDED REVIEW

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som
ledelsen anser for nødvendig for at udarbejde et
årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements, that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
management determines is necessary to enable
the preparation of  financial statements that are
free from material misstatement, whether due to
fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fort-
sætte driften, at oplyse om forhold vedrørende fort-
sat drift, hvor dette er relevant, samt at udarbejde
årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincippet
om fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til
hensigt at likvidere selskabet, indstille driften eller
ikke har andet realistisk alternativ end at gøre det-
te.

In preparing the financial statements, management
is responsible for assessing the company's ability
to continue as a going concern, disclosing, as
applicable, matters related to going concern and
using the going concern basis of accounting in
preparing the financial statements unless
management either intends to liquidate the
company or to cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.

Revisors ansvar for den udvidede gennemgang
af årsregnskabet

Auditor's responsibility for the extended review
of the financial statements

Vort ansvar er at udtrykke en konklusion om års-
regnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og ud-
fører handlinger med henblik på at opnå begræn-
set sikkerhed for vor konklusion om årsregnskabet
og derudover udfører specifikt krævede supple-
rende handlinger med henblik på at opnå yder-
ligere sikkerhed for vor konklusion.

Our responsibility is to express a conclusion on the
accompanying financial statements. This requires
us to perform procedures in order to obtain limited
assurance for our conclusion on these financial
statements, and in addition perform specifically
required supplementary procedures in order to
obtain additional assurance for our conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der
primært består af forespørgsler til ledelsen og, hvor
det er hensigtsmæssigt, andre i virksomheden,
analytiske handlinger og de specifikt krævede sup-
plerende handlinger samt vurdering af det opnåede
bevis.

An extended review of financial statements
includes procedures primarily consisting of making
inquiries of management and others within the
entity, as appropriate, applying analytical
procedures and the specifically required
supplementary procedures, and evaluating the
evidence obtained.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS ERKLÆRING OM UDVIDET GENNEMGANG
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT ON EXTENDED REVIEW

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvid-
et gennemgang, er mindre end ved en revision, og
vi udtrykker derfor ingen revisionskonklusion om
årsregnskabet.

The procedures performed in an extended review
are less than those performed in an audit and
accordingly we do not express an audit opinion on
these financial statements.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's

review.

Vor konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not
cover management's review, and we do not
express any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vor udvidede gennemgang af års-
regnskabet er det vort ansvar at læse ledelsesbe-
retningen og i den forbindelse overveje, om ledel-
sesberetningen er væsentligt inkonsistent med års-
regnskabet eller vor viden opnået ved den udvid-
ede gennemgang eller på anden måde synes at in-
deholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our extended review of the
financial statements, our responsibility is to read
management's review and, in doing so, consider
whether management's review is materially
inconsistent with the financial statements or our
knowledge obtained during the extended review, or
otherwise appears to be materially misstated.

Vort ansvar er derudover at overveje, om ledelses-
beretningen indeholder krævede oplysninger i hen-
hold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether management's review provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vor opfattel-
se, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med årsregnskabet og er udarbejdet i overens-
stemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi har
ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesbe-
retningen.

Based on the work we have performed, we
conclude that management's review is in
accordance with the financial statements and has
been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Financial Statements
Act. We did not identify any material misstatement
of management's review.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS ERKLÆRING OM UDVIDET GENNEMGANG
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT ON EXTENDED REVIEW

Skanderborg, den 11. juli 2024
Skanderborg, 11 July 2024

ADVOSION
Statsautoriseret revisionspartnerselskab
CVR-nr. 37 55 70 64
CVR no. 37 55 70 64

Michael Rathleff Algren
statsautoriseret revisor

mne35388
mne35388
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SELSKABSOPLYSNINGER
COMPANY DETAILS

Selskabet Evnia ApS
The company Inge Lehmanns Gade 10

8000 Aarhus C

CVR-nr.: 37 86 65 04
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 2023
Reporting period: 1 January - 31 December 2023
Stiftet: 6. juli 2016
Incorporated: 6 July 2016
Regnskabsår: 7. regnskabsår
Financial year: 7th financial year

Hjemsted: Aarhus
Domicile: Aarhus

Direktion Efstathios Vassiliadis, direktør (director)
Executive board

Revisor ADVOSION
Auditors Statsautoriseret revisionspartnerselskab

Krøyer Kielbergs Vej 3, 5. th.
8660 Skanderborg
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LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT'S REVIEW

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review
Selskabets formål er at udvikle farmaceutiske
produkter, medicinsk udstyr, og optimere
processer i forbindelse med diagnosticering og
behandling.

The company's purpose is to develop
pharmaceutical products, medical equipment, and
optimize processes in connection with diagnosis
and treatment.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review 
Selskabets resultatopgørelse for 2023 udviser et
overskud på kr. 159.784, og selskabets balance pr.
31. december 2023 udviser en egenkapital på kr.
4.144.548.

The company's income statement for the year
ended 31 December 2023 shows a profit of kr.
159.784, and the balance sheet at 31 December
2023 shows equity of kr. 4.144.548.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet
efter regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after the end of
the financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruf-
fet begivenheder, som væsentligt vil kunne påvirke
selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet
date which could significantly affect the company's
financial position.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Årsrapporten for Evnia ApS for 2023 er aflagt i
overensstemmelse med årsregnskabslovens
bestemmelser for virksomheder i regnskabsklasse
B med tilvalg af regler fra regnskabsklasse C.

The annual report of Evnia ApS for 2023 has been
prepared in accordance with the provisions of the
Danish Financial Statements Act applying to enter-
prises of reporting class B, as well as provisions
applying to reporting class C entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-
hold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent with
those of last year.

Årsrapporten for 2023 er aflagt i kr. The annual report for 2023 is presented in kr.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herudover indregnes værdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I
resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-
kostninger, herunder afskrivninger og nedskrivnin-
ger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial
assets and liabilities. All expenses, including
amortisation, depreciation and impairment losses,
are also recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-
ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde sel-
skabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it
is probable that future economic benefits will flow
to the company and the value of the asset can be
measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå
selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles påli-
deligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic benefits
will flow from the company and the value of the
liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-
telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost
nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til a-
mortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-
stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-
drag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af den
akkumulerede amortisering af forskellen mellem
kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured
at amortised cost using the effective interest
method. Amortised cost is calculated as the historic
cost less any installments and plus/less the
accumulated amortisation of the difference
between the cost and the nominal amount.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-
gelige tab og risici, der fremkommer, inden
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter
forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which occur
before the annual report is presented and which
confirm or invalidate matters existing at the
balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttofortjeneste Gross profit
Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsætning
ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial
Statements Act, the company does not disclose its
revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoom-
sætning samt andre driftsindtægter med fradrag af
omkostninger til hjælpematerialer og andre ekster-
ne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue and
other operating income less costs of raw materials
and consumables and other external expenses.

Nettoomsætning Revenue
Indtægter fra salg af handelsvarer og færdigvarer,
indregnes i resultatopgørelsen, når levering og risi-
koovergang til køber har fundet sted, og hvis ind-
tægten kan opgøres pålideligt og forventes modta-
get.

Income from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in the income
statement, provided that the transfer of risk, usually
on delivery to the buyer, has taken place and that
the income can be measured reliably and is
expected to be received.

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af det af-
talte vederlag ekskl. moms og afgifter. Alle former
for afgivne rabatter er fratrukket i nettoomsætnin-
gen.

Revenue is measured at the fair value of the
agreed consideration, excluding VAT and other
indirect taxes. Revenue is net of all types of
discounts granted.

Indtægter vedrørende tjenesteydelser, indregnes li-
neært, i takt med at serviceydelserne leveres.

Income from services, comprising service contracts
and extended warranties relating to products and
contracts sold is recognised on a straight-line basis
as the services are provided.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Andre driftsindtægter Other operating income
Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter
af sekundær karakter i forhold til virksomhedens
aktiviteter, herunder fortjeneste ved salg af
materielle anlægsaktiver.

The item Other operating income includes items of
a secondary nature relative to the company’s
activities, including gains on the sale of items of
property, plant and equipment. Indemnities are
recognised when it is more probable than not that
the company is going to be indemnified.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses
Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, administration,
lokaler, tab på debitorer, operationelle leasingom-
kostninger mv.

Other external expenses include expenses related
to distribution, sale, advertising, administration,
premises, bad debts, payments under operating
leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre om-
kostninger til social sikring mv. til selskabets med-
arbejdere.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as
other social security contributions, etc. made to the
entity's employees.

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materi-
elle anlægsaktiver

Depreciation, amortisation and impairment of
intangible assets and property, plant and
equipment

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver indeholder årets af- og nedskrivnin-
ger af immaterielle og materielle anlægsaktiver.

Depreciation, amortisation and impairment of
intangible assets and property, plant and
equipment comprise the year's depreciation,
amortisation and impairment of intangible assets
and property, plant and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-
indtægter og -omkostninger, realiserede og ureali-
serede kursgevinster og -tab vedrørende gæld og
transaktioner i fremmed valuta, amortisering af fi-
nansielle aktiver og forpligtelser samt tillæg og
godtgørelse under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement at the amounts that relate to
the financial year. Net financials include interest
income and expenses, financial expenses relating
to frealised and unrealised capital/exchange gains
and losses on securities, liabilities and foreign
currency transactions, amortisation of financial
assets and liabilities and surcharges and
allowances under the Danish Tax Prepayment
Scheme, etc.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year
Virksomheden er omfattet af de danske regler om
tvungen sambeskatning.

The company is subject to the Danish rules on
compulsory joint taxation.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-
regning af sambeskatningsbidrag mellem de sam-
beskattede virksomheder i forhold til disses skatte-
pligtige indkomster. I tilknytning hertil modtager
virksomheder med skattemæssigt underskud sam-
beskatningsbidrag fra virksomheder, der har kun-
net anvende dette underskud til nedsættelse af eg-
et skattemæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions, the
current Danish income tax is allocated between the
jointly taxed entities in proportion to their taxable
income. Entities with tax losses receive joint
taxation contributions from entities that have been
able to use tax losses to reduce their own taxable
profits.

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs-
skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-
tatopgørelsen med den del, der kan henføres til
årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den
del, der kan henføres til posteringer direkte i egen-
kapitalen.

Tax for the year, which comprises the current tax
charge for the year and changes in the deferred tax
charge, is recognised in the income statement as
regards the portion that relates to the profit/loss for
the year and directly in equity as regards the
portion that relates to entries directly in equity.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Balancen Balance sheet
Materielle anlægsaktiver Tangible assets
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar måles til
kostpris med fradrag af akkumulerede af- og ned-
skrivninger.

Machinery and fixtures and fittings, tools and
equipment are measured at cost less accumulated
depreciation and impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
forventet restværdi efter afsluttet brugstid.

The depreciable amount is cost less the expected
residual value at the end of the useful life.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-
ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til brug.

Cost comprises the purchase price and any costs
directly attributable to the acquisition until the date
when the asset is available for use.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på føl-
gende vurdering af aktivernes forventede brugs-
tider og restværdier:

Straight-line depreciation is provided on the basis
of the following estimated useful lives of the assets:

Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 4 år 0 %
Other fixtures and fittings, tools and equipment 4 years 0 %

Indretning af lejede lokaler 10 år 0 %
Leasehold improvements 10 years 0 %

Aktiver med en kostpris på under kr. 32.000 om-
kostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than kr. 32.000 are expensed
in the year of acquisition.

Fortjeneste og tab ved salg af materielle
anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem
salgsprisen med fradrag af salgsomkostninger og
den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet.
Fortjeneste eller tab ved salg af materielle
anlægsaktiver indregnes i resultatopgørelsen
under
andre driftsindtægter henholdsvis andre
driftsomkostninger.

Gains and losses on the sale of items of property,
plant and equipment are calculated as the
difference between the selling price, less costs to
sell, and the carrying amount at the time of sale.
Gains or losses on the sale of items of property,
plant and equipment are recognised in the income
statement under other operating income or other
operating expenses, respectively.

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab,
hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv in-
dikation på, at et tilgodehavende eller en portefølje
af tilgodehavender er værdiforringet. Hvis der fore-
ligger en objektiv indikation på, at et individuelt til-
godehavende er værdiforringet, foretages nedskriv-
ning på individuelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group of
receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable is impaired,
an impairment loss for that individual asset is
recognised.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments
Periodeafgrænsningsposter, indregnet under om-
sætningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger
vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under 'Current assets'
comprises expenses incurred concerning
subsequent financial years.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents
Likvide beholdninger omfatter kassebeholdning
samt indestående i pengeinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise cash and
deposits at banks.

Egenkapital Equity
Udbytte Dividends
Foreslået udbytte vises som en særskilt post under
egenkapitalen. Udbytte indregnes som en forplig-
telse på tidspunktet for vedtagelse på generalfor-
samlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate
item under equity. Dividends are recognised as a
liability when declared by the annual general
meeting of shareholders.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat
af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat
af tidligere års skattepligtige indkomster samt for
betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables
are recognised in the balance sheet as the
estimated tax on the taxable income for the year,
adjusted for tax on the taxable income for previous
years and tax paid on account.

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne
danske selskaber. Den aktuelle selskabsskat for-
deles mellem de sambeskattede selskaber i for-
hold til disses skattepligtige indkomster og med
fuld fordeling med refusion vedrørende skattemæs-
sige underskud. De sambeskattede selskaber ind-
går i acontoskatteordningen.

The company and all its Danish group entities are
taxed on a joint basis. The current income tax
charge is allocated between the jointly taxed
entities relative to their taxable income. Tax losses
are allocated based on the full absorption method.
The jointly taxed entities are eligible for the Danish
Tax Prepayment Scheme.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbidrag
indregnes i balancen som 'Tilgodehavende
sambeskatningsbidrag' eller 'Skyldige
sambeskatningsbidrag'.

Joint taxation contributions payable and receivable
are recognised in the balance sheet as 'Joint
taxation contributions receivable' or 'Joint taxation
contributions payable'.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgiv-
ning vil være gældende, når den udskudte skat for-
ventes udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt
skat som følge af ændringer i skattesatser indreg-
nes i resultatopgørelsen bortset fra poster, der
føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured according to the tax rules
and at the tax rates applicable in the respective
countries at the balance sheet date when the
deferred tax is expected to crystallise as current
tax. Deferred tax adjustments resulting from
changes in tax rates are recognised in the income
statement, with the exception of items taken
directly to equity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud,
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at kun-
ne realiseres, enten ved udligning i skat af fremti-
dig indtjening eller ved modregning i udskudte
skatteforpligtelser inden for samme juridiske skat-
teenhed. Eventuelle udskudte nettoskatteaktiver
måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax base of tax
losses allowed for carry forward, are measured at
the value to which the asset is expected to be
realised, either as a set-off against tax on future
income or as a set-off against deferred tax
liabilities within the same legal tax entity. Any
deferred net tax assets are measured at net
realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities
Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leveran-
dører, tilknyttede virksomheder samt anden gæld,
måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis
svarer til nominel værdi.

Liabilities, which include trade payables, payables
to group entities and other payables, are measured
at amortised cost, which is usually equivalent to
nominal value.

14

T
h

is
 d

o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

c
0
1
4
a
b
z
y
N

x
R

2
5
1
9
4
7

3
3

5



RESULTATOPGØRELSE 1. JANUAR - 31. DECEMBER
INCOME STATEMENT 1 JANUARY - 31 DECEMBER

Note 2023
kr.

2022
kr.

Bruttofortjeneste 3.143.534 4.383.905
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -2.550.147 -1.623.396
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 593.387 2.760.509
Profit/loss before amortisation/depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -323.723 -294.694
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant
and equipment

Resultat før finansielle poster 269.664 2.465.815
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 23.428 46.297
Financial income

Finansielle omkostninger 2 -50.188 -91.103
Financial costs

Resultat før skat 242.904 2.421.009
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 3 -83.120 -566.346
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 159.784 1.854.663
Profit/loss for the year

Foreslået udbytte 100.000 500.000
Proposed dividend for the year
Overført resultat 59.784 1.354.663
Retained earnings

159.784 1.854.663
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET 31 DECEMBER

Note 2023
kr.

2022
kr.

Aktiver
Assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 4 492.160 553.486
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler 4 1.040.832 1.157.708
Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver 1.532.992 1.711.194
Tangible assets

Deposita 5 65.500 63.371
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 65.500 63.371
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 1.598.492 1.774.565
Total non-current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 1.960.145 926.136
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 31.981 479.382
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 251.272 357.115
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 151.652 182.373
Prepayments

Tilgodehavender 2.395.050 1.945.006
Receivables

Likvide beholdninger 2.147.437 2.133.322
Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 4.542.487 4.078.328
Total current assets

Aktiver i alt 6.140.979 5.852.893
Total assets
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET 31 DECEMBER

Note 2023
kr.

2022
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 40.000 40.000
Share capital
Overført resultat 4.004.548 3.944.764
Retained earnings
Foreslået udbytte for regnskabsåret 100.000 500.000
Proposed dividend for the year

Egenkapital 4.144.548 4.484.764
Equity

Hensættelse til udskudt skat 57.800 82.898
Provision for deferred tax

Hensatte forpligtelser i alt 57.800 82.898
Total provisions

Modtagne forudbetalinger fra kunder 0 185.959
Prepayments received from customers

Leverandører af varer og tjenesteydelser 698.742 303.511
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 785.070 0
Payables to subsidiaries

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse 6.256 10.821
Payables to shareholders and management

Skyldigt sambeskatningsbidrag 108.218 578.600
Joint taxation contributions payable

Anden gæld 340.345 206.340
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 1.938.631 1.285.231
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 1.938.631 1.285.231
Total liabilities

Passiver i alt 6.140.979 5.852.893
Total equity and liabilities

Eventualforpligtelser 6
Contingent liabilities

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 7
Mortgages and collateral
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EGENKAPITALOPGØRELSE

Virksomheds-
kapital

Overført
resultat

Foreslået ud-
bytte for regn-

skabsåret I alt
Share capital Retained earnings Proposed dividend

for the year
Total

Egenkapital 1. januar 2023 40.000 3.944.764 500.000 4.484.764
Equity at 1 January 2023
Betalt ordinært udbytte 0 0 -500.000 -500.000
Ordinary dividend paid
Årets resultat 0 59.784 100.000 159.784
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2023 40.000 4.004.548 100.000 4.144.548
Equity at 31 December 2023

18

T
h

is
 d

o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

c
0
1
4
a
b
z
y
N

x
R

2
5
1
9
4
7

3
3

5



NOTER
NOTES

2023
kr.

2022
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 2.114.570 1.192.973
Wages and salaries
Pensioner 396.955 395.000
Pensions
Andre omkostninger til social sikring 18.749 7.417
Other social security costs
Andre personaleomkostninger 19.873 28.006
Other staff costs

2.550.147 1.623.396

Antal heltidsbeskæftigede personer i gennemsnit 3 1
Number of fulltime employees on average

2 Finansielle omkostninger
Financial costs

Andre finansielle omkostninger 50.188 91.103
Other financial costs

50.188 91.103

3 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets udskudte skat -25.098 -12.254
Deferred tax for the year
Sambeskatningsbidrag 108.218 578.600
Joint taxation contribution

83.120 566.346
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NOTER
NOTES

4 Materielle anlægsaktiver

Andre anlæg,
driftsmateriel
og inventar

Indretning af
lejede lokaler

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Leasehold
improvements

Kostpris 1. januar 2023 761.694 1.413.421
Cost at 1 January 2023
Tilgang i årets løb 119.449 26.071
Additions for the year

Kostpris 31. december 2023 881.143 1.439.492
Cost at 31 December 2023

Af- og nedskrivninger 1. januar 2023 208.207 255.713
Impairment losses and depreciation at 1 January 2023
Årets afskrivninger 180.776 142.947
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2023 388.983 398.660
Impairment losses and depreciation at 31 December 2023

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2023 492.160 1.040.832
Carrying amount at 31 December 2023

5 Finansielle anlægsaktiver
Fixed asset investments

Deposita
Deposits

Kostpris 1. januar 2023 63.371
Cost at 1 January 2023
Tilgang i årets løb 2.129
Additions for the year

Kostpris 31. december 2023 65.500
Cost at 31 December 2023

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2023 65.500
Carrying amount at 31 December 2023
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NOTER
NOTES

6 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet har indgået huslejekontrakter med en årlig leje på hhv. t.kr. 169 og t.kr. 131
Huslejeforpligtelsen på balancetidspunktet udgør samlet t.kr. 1.124 i uopsigelighedsperioden.

Selskabet har indgået leasingkontrakter med en årlig leje på t.kr. 84. Leasingforpligtelsen på
balancetidspunktet udgør t.kr. 55.
The company has tenancy agreements with an annual rent of t.dkk 169 and 131. The rent amounts to t.dkk 1.124 during the
non-termination period.

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet Evnia Holding ApS (Administrationsselskab) og
hæfter solidarisk med øvrige sambeskattede selskaber for betaling af selskabsskat samt for kildeskat
på udbytter, renter og royalties.
The company is jointly taxed with its parent company, Evnia Holding ApS (management company), and jointly and severally
liable with other jointly taxed entities for payment of income taxes as well as for payment of withholding taxes on dividends,
interest and royalties.

7 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Mortgages and collateral

Selskabet har ikke stillet pant eller sikkerhed i aktiver pr. balancedagen.
The company have given no mortgages or collateral in assets as of the balance date
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